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—L’estiu és genial,  
oi, Ocell?               

 

    UA
AAH

!
—Me’n vaig cap a casa.

    És l’hora d’anar a dormir.

—On vas,  
Ocell?

—Sí, Esquirol.  
Els dies 

 semblen eterns. 

El sol brilla,  
les fulles són verdes  
i el cel és blau . . .



—DORMIR?
No pot ser.  

Si encara és de dia,
MIRA!

—L’HORA D’ANAR A DORMIR! 
Quines bestieses . . . Jo no em podria  
adormir mai amb tota aquesta llum.

—Això és perquè a l’estiu  
el sol es pon més tard.  

Bona nit, Esquirol!

ZZ
ZZZZZ

ZZ



—Eh?
Com és que  
és FOSC?

 
Se suposa que  
és ESTIU
i a l’estiu

el sol no desapareix 
fins molt tard.

Que 
ha sigut

 AIXO?

setmanes més

UU
U! 

UU
U!

 tard, a l’hora 

Però, unes

d’anar a dormir...




